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Dear Members and friends,

Snow is melting in Manitoba and we are looking for-
ward to spring and most of us are already thinking of
how tfo do our gardens, clean yards and enjoy out-
side gatherings with family and friends. With the snow
melting, the media again is predicting that flooding
will be a huge problem for our province. | think and
pray for farmers who are exposed fo this natural disas-
tfer and then, when we see pictures from Japan, we
can say we are very lucky in Canada.

This year Slovenia will celebrate 20 years of indepen-
dence. It's hard to believe how the years went by.
For most countries 20 years is “young " but we Slove-
nians have history thousands of years back , but as
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HELL TO AL OUR MEMBERS AND FRIENDS

Spostovani rojaki ,spostovane rojakinje in Clani nasega
SKD v Mb. ;

Ko vam pisem fo Stevilko nasega Casopisa se sneg

Ze topi v nasi Manitobi in mi se veselimo prihajajoce
pomiadi Veliko nas ze razmislia kako bomo sadili nase
vitove in kako bomo polepsali okolice nasih domoy,
kier vsi radi posedimo v druzbi nasin druzinskin Clanov in
nasih prijateliev.Sedaj ko se zima poslavija in ko se sneg
fopi poslusamo in beremo da o v nasi provinci verjet-
no veliko poplav.To se ponavija vsakin nekaj let, zelo zal
mi je nasih farmerjev ki se mucijo in garajo, vendar jm
fe naravne posledice uni¢ujejo niihov frud in trdo delo.
Jaz mislim na njih in jih imam za svoj vzor.Ne smemo
obupati ker Ziviienje je lahko se hujse ¢e vidimo kako
hudo je na Japonskem kier je na tisoCe ljudi izgubilo
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independent and free country we are going fo be

20 years old on June 25.2011. We remember back

in 1991 when our homeland chose to break away
from former Yugoslavia, it was shock to us living here
in Canada. We were praying for a peaceful process
and Slovenia did very well in almost one week, they
were given their freedom and independence from
former Yugoslavia. Today Slovenia is the most impor-
fant investor and business partner on Balkans. Slovenia
is investing in every part of former Yugoslavia and that
is great news 1o see a peaceful cooperation between
Slovenia and countries like Croatia, Bosnia, Macedo-
nia, Monte Negro and Serbia. Recession is still very no-
ficeable in that part of the world. Slovenia is not out
of recession, unemployment and wages are below
standard, expectations for better life and opportunities
for educations and jobs are on a disappointing level
and government is losing confidence with Slovenian
people. We can compare this with Canada and the
Canadion Government. We are going back to elec-
fions in May and we know that nothing will change,
but Mr. Harper is gambling and hoping fo get a ma-
jority. Wil he get a maijority this May? Most of us think

it won't happen and a minority government is best for
all of us. We are tfreated almost equally because all
political parties have their say just to allow the govern-
ing party fo survive.

Our Association had a General meeting on February
27th, We celebrated our 9th Anniversary with cake
and coffee. We are looking forward to host the next
Barbeqgue on June 26th, and we will celebrate Slo-
venian day (Independence) and the 20th Bithday
of Slovenia as a free nation. Please join us to help
celebrate this special event together.

We are inviting all Slovenians in Winnipeg and in Can-
ada. If you are in our neighborhood, you are all wel-
come to join us. We promise you excellent Slovenian
cuisine and a barbeque prepared by our Executives
Marjan Jakob, Branko Maligec and many volunteers.
Thank you all for being our memibers and supporters
through all the years, we are looking forward seeing
you all at our next event on June 26th, 2011,

BRANKO MALIGEC

Bobu Bob 2010

1. Dr. Ciril Ribi¢i¢, pravnik: *Ce se posalim, bi rekel, da bi
v&asih z Zrebom dobili bolj$o sestavo drzavnih organoy, kot
pa jo dobimo z volitvami.”

2. Dr. Matiaz Kmecl, akademik: “Vse bolj jasno je, kako ne-
varno je to pozrednistvo. Ni mu mar za Slovenijo, ni mu mar
za Clovekove pravice in tudi za socialno in nacionalno od-
govornost ne. To zlo krepi vsa nasprotia in razzira vsa merila.”

3. Dr. Tone Kregar, zgodovinar in glasbenik: *O viednotah se
ne govoiri, Zivi se jih z lastnim zgledom, vsak dan in vsepov-
sod.”

Ziviienja.Ta naravna katastrofa jim je unicila vse kar

jim je najolj potrebno; druzine, domove in nukleamne
poslidece so lahko zelo hude. Danes je na Japonskem
na tisoce ljudi brez domoy, in mi ki Zivimo v Manitobi
lahko reCemo ;mi smo se Ze prilagodili na mrzle zime
in tudi na spomladanske poplave v Manitobi .

To leto bo nasa domovina praznovala 20 . oblet-
nico samostojnosti ,skoraj tesko je verjeti da je nasa
domovina samostojna Ze 20 let, za svetovno statisko
to je zelo mlada drzava , mi Slovenci imamo zgodo-
vino ki je stara vec kot tiso¢ let, ampak kot svolbodna
in samostojna drzava bo nasa domovina praznovala
20. obletnico 25. Junija 2011 . Ce pogledamo nazaj
v leto 1991 ko se je Slovenija odlocila za svojo sa-
mostojnost in odcep od takratne Jugoslavije, je 1o

bil velik Sok za nas ki Zivimo po svetu .Najoolj smo bili
zaskrblieni kako bo to sprejela takratna Jugoslavija .
Vsi smo Zeleli da domovina uspe v tem, in nase Zelie
so se uresnicele sqj je Slovenija uspela v enem tednu
prodobiti svojo samostojnost, od takrathe Jugoslavije.
V 20 letih je domovina naredila velike korake v napre-
dovanju .Danes je Slovenija velik investitor na Balkanu
in sodeluje z vsemi novimi drzavami iz bivse Jugoslavije
: Srbijo, Hrvasko, Bosno in Hercegovino , Makedonijo
in Cmo goro. Ekonomska recesija in nezaposlenost

je $e zelo vidna v nasi domovini Sloveniji . Delavci so
slabo placani, upanje v bodocnost in boljse Zivienje
postajajo samo sanje . Slovenski narod Zivi na robbu
nezaupanja v sam Slovenski politicni vih , korupcij in
bogatenje na racun delavceyv je vedno vec. Upoko-
jenci, studentje , delavci in nezaposleni postajajo vsak
dan bol nezadovoljini , ¢akajo na obljube ki so samo
obljube .

Tudi v nasi Kanadi je viada izgubila zaupanje, fako

da bomo fudi mi 2. Maja imeli volitve za novo viado.
Harpereva konzervativna viada si Zeli vecino sedezev
v paramentu v naslednijin volitvah . Mi ki smo aktivni v
delavskih sindikatin, si Zelimo da ne bi nobena stranka
stranka dobila vecino glasov, ker v tem primeru fudi
opoziciiske stranke imajo svoj vpliv na paramentske
odlo¢itve ne samo viadajoca stranka. Sedanje statiske
fudi govorijo da bo verjetno vse ostalo fako kot je bilo
pred 2, Majem .

Nase Slovensko Kanadsko drustvo v Manitobi je imelo
sestanek vseh ¢lanov 27. Februaria in takrat smo
skromno ob forti in kavi praznovali deveto obletnico
nasega drustva. Mi se veselimo nasega naslednjega
projekta, praznovanja” Slovenskega dneva” 26. Junija

, $e boljse povedano praznovali bomo 20. obletnico
osamosvojitve nase domovine Sloveniie ki bo praznov-
ala ta lep praznik 25, Junija v domovini, To o praznik
rojstva nase domovine kot svolbodne in suverne drzave

Continued on page 3
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Clanice EU in NATO pakta. Vludno vabimo vse ¢lane
in nase prijatelje kakor tudi vse Slovence v Manitobi in
Kanadi, ¢e ste v nasi blizini , ste vsi dobrodosl na naso
prireditev. Mi vam obljubimo odli¢no prirejeno kosilo ki
vam ga bomo pripravili po Slovenskih obicaijin, Nas sef
kuhinje je nas dolgoletni blagaijnik in Odibomik Mar-

jan Jakob, kateremu se bo pridnuzil Branko Maligec in
Emil Jagodnik z volanterji ki dajo vse od sebe v kuhinii.
Hvala vsem ¢lanom za ¢lanarino , hvala za vaso dol-
goletno pomog, vsi se veselimo sre¢anja z vami Junija
26.2011,

ANNOUNCEMENTS

Next General meeting for all members will be held
on April 17.2011, on 1335 Main Street — Royal Ca-
nadian Legion, starting at 1:00 PM, please join us to
plan our next event with your executives,

On June 26.2011 Slovenian Canadian Association
of Manitoba will be hosting our 9th. Annual BBQ, with
celebration of Slovenian 20th Anniversary, please
join us and celebrate this historical day, we will serve
lunch prepared by Slovenian chef, and by Slovenian
fradition, also Slovenian beer will be available. For
Enterfainment we will have music man playing fradi-
tional Slovenian music, everybody is welcome.

For tickets information please call 227 4943, tickets
are only $12.00.

INFORMATION FOR ALL SLOVENIANS
IN MANITOBA AND CANADA

Spostovane gospe, cenjeni gospodie, dear friends!

Zadnje dni maja in prve dni junija bo Kanado obiskal
drzavni sekretar v ministrstvu za Slovence po svetu dr.
Boris Jesih. Predviden obisk bo od sobote, 28, maja
do nedelje 5. junija.

Namen obiska drzavnega sekretaria (namestnik min-
istra - deputy minister) je seznanitev z delovanjem
slovenskih organizacij v Kanadi, obisk posameznih
drustev in prireditey, ki se bodo odvijale v dveh
koncih fedna, ¢ez teden pa bo obiskal tudi vsaj dve
sredisCi izven Toronta, predvidoma v Calgaryu in
Winnipegu, lahko tudi v Montrealu.

Veleposlanistvo bo v naslednjih dneh zacelo s
pripravo programa obiska po dnevih, zato prosim
slovenska drustva in organizacije iz Ontaria, da nam
posredujejo program aktivnosti v prej omenjenih dn-
evih. Prav tako prosim slovenska drustva iz Calgarya
in Winnipega, da mi posredujejo predioge, kdaj bi
bilo za ¢lane njihovega drustva najpreimernejse or-
ganizirati sreCanje z drzavnim sekretariem, da bomo
v haslednjem fednu lahko pripravili okvirmni program.
Prav tako prosim slovenski drustvi v Montrealu za
informacijo, kdaj bi bilo najprimernejse organizirati
srec¢anje z rojaki v Montrealu (v ponedeliek ali v
petek), saj bomo temu prilagodili tudi odhod v za-
hodne province.

DS Jesih ngj bi se 28. in 29. maja predvidoma
udelezil prireditve Stipendijskega sklada ter sloves-
nosti ob 50. letnici slovenske Zupnije v New Torontu,
od 30, maja do 2. junija bo predvidoma v Alberti

in Manitobi ter mogoce tudi Montrealu, od 3. junija
zvecer do nedelje 5. junija pa bo predvidoma spet v
Torontu.

V primeru, da potrebujete dodatne informacije o
obisku DS Jesiha, sem vam vedno na razpolago!

Vsem drustvom in organizacijom se vnaprej zahvalju-
jem za dosedanje odli¢no sodelovanje in vas lepo
pozdravijam,

Vas

Tomaz Kunstelj

Veleposlanik, Veleposlanistvo Republike Slovenije, Ot-
tfawa Ambassador, Embassy of the Repulic of
Slovenia, Oftawa

2200-150 Metcalfe St, Ottawa, ON K2P 1P1

T+ 6135655781 ¢ F. + 613 565 5783
www.ottawa.embassy.si



Many sports lovers ask: where does little Slovenia,
with its population of just two million, get such a
fantastic team of athletes, competing in almost all
disciplines and winning numerous medals? Particu-
larly in winter sports, Slovenia is incredible. Alpine
skiing, biathlon, cross-country skiing, ski jumping, ice

hockey —
top.

in all these sports Slovenia is right at the

Tina Maze, the 27-year-old skier from Cma na
Koroskem, has once again proved herself a
specialist in big competitions. Following her suc-
cesses at the World Championships in Val d’lsere
and the Olympic Games in Vancouver, she has
returned home from Garmisch-Partenkirchen with
two medals. This fime she won her first gold medal
and became the second Slovenian skier (the first
was Mateja Svet in Vail in 1989) to become World
Champion. The giant slalom course on the famous
Kandahar run brought her world glory and the
ultimate achievement in Alpine skiing. Following her
victory in the giant slalom her silver medal in the
super combination was almost overlooked, but with
her two medals Tina Maze ranks as one of the fop
individual competitors at the 41st World Champion-
ships. Downhill specialist Andrej éporn scored an

COLLECTORS OF

excellent sixth place but Maze's two medals put all
the other fine achievements of Slovenia’s Alpine ski-
ers in the shade.

This year, 2011, is a special one because there are
world championships in all the winter disciplines,
and Slovenia expects to play an important role in
all of them. The first of these competitions, the FIS
Snowboarding World Championships, was held in
La Molina in Spain. Slovenia came home with two
medals. Rok Marguc¢ astonished the snowboarding
world bytaking medals in two Olympic disciplines:
silver in the parallel giant slalom and then bronze
in the parallel slalom. An outstanding start to the
winter medal table!

After La Molina came two championships which,
though they may not attract the same level of inter-
est, nevertheless belong in the highest categories.
The city of Erzurum in Turkey became a winter sports
venue for the first time when it hosted the 2011
Winter Universiade, a competition for the world’s top
university athletes. Slovenia has a particular con-
nection with Turkey because the infrastructure of
the event was planned by Slovenian experts (Janez
Gorisek with the ski jump team and Janez Vodicar
with the biathlon course team), while Slovenian
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coaches also helped prepare local athletes who
had no previous experience of winter sports. Matej
Dobovsek, the young ski jumper from Kranj, fook the
gold medal on the large hill with a new official hill
record of 143.5 metres. The success of the young
Kranj athlete was complemented by the bronze
medal won by Zigo Mandl. The winter world univer-
sity games are of course all the more important for
Slovenia because Maribor is due to host the Winter
Universiade in two years' time. This will be the largest
sports event ever held in Slovenia.

The FIS Nordic Junior World Ski Championships are
always a good chance 1o see future champions.
Five years ago Slovenia hosted the world’s top
young Nordic skiers in Kranj, and the champions
from that event are now among the best in their
disciplines. Justyna Kowalczyk and Petter Northug
in cross-country skiing, and Gregor Schlierenzauer
in ski jumping. This year it was Estonia’s tumn to host
this meeting of the best young winter athletes, at
its wonderful winter sports centre in the litfle town of
Otepdd. Slovenia was among the most successful
paricipants. Marjan Jelenko took gold and silver
medals in the Nordic combined disciplines, and
theyoung ski jumper épelo Rogelj won the silver

medal on the small hill. Unfortunately the women's
junior feam competition had 1o be cancelled be-

cause of the weather. If the competition had gone
ahead, the Slovenian squad would probably have
celebrated another medal.

As soon as the 12-day Alpine skiing competition
finishes, it is the turn of the Nordic disciplines (ski
jumping, crosscountry skiing, Nordic combined).
Petra Maijdi¢, the first lady of Slovenian crosscountry
skiing, will attempt to win her second World Cham-
pionships medal in Hollmenkollen above Oslo in
Norway (she took the silver in the individual sprint

at Sapporo in 2007). This season Majdic is the best
sprinter in the world, with three victories (Oberhof,
Toblach, Otepdad), one second place and one third
place. Now 31, she has reached competitive ma-
turity and it would be no surprise if she were fo win
more medals in Oslo in her battles with local star
Marit Bjgrgen, Justyna Kowalczyk of Poland, Arianna
Follis of Italy and Charlotte Kalla of Sweden. Slove-
nia’s other two outstanding cross-country sprinters,
Vesna Fabjan and Katja Visnar, are also hoping to
give them something fo think about.

Slovenia’s ski jumpers, meanwhile, have met with
varying fortunes in the world competition. As usual,
it is Robert Kranjec, last year's winner of the Ski Fly-
ing World Cup, who has achieved the best results.
In Hollmenkollen our eagles Kranjec, Preve and
Damijan will attempt o return to the positions they
have already occupied: among the world’s top ski
jumpers. It is a pity that the World Championships
do not include ski flying. If they did, Robert Kranjec
would be one of the favourites for the gold medal.

The last world championship event this winter, the
Biathlon World Championships, takes place from 3
o 13 March, with the Russian town of Khanty-Man-
siysk hosting the event for the second belong in the
highest categories. The city of Erzurum in Turkey be-
came a winter sports venue for the first time when it
hosted the 2011 Winter Universiade, a competition
for the world’s fop university athletes. Slovenia has
a particular connection with Turkey because the
infrastructure of the event was planned by Slove-
nian experts (Janez Gorisek with the ski jump team
and Janez Vodicar with the biathlon course team),
while Slovenian coaches also helped prepare local
athletes who had no previous experience of winter
sports. Matej Dobovsek, the young ski jumper from
Kranj, took the gold medal on the large hill with a
new official hill record of 143.5 metres. The success
of the young Kranj athlete was complemented by
the bronze medal won by Zigo Mandl. The winter
world university games are of course all the more
important for Slovenia because Maribor is due to

Continued on page 6
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host the Winter Universiade in two years’ time. This

will be the largest sports event ever held in Slovenia.

The FIS Nordic Junior World Ski Championships are
always a good chance 1o see future champions.
Five years ago Slovenia hosted the world’s top
young Nordic skiers in Kranj, and the champions
from that event are now among the best in their
disciplines. Justyna Kowalczyk and Petter Northug
in cross-country skiing, and Gregor Schlierenzauer
in ski jumping. This year it was Estonia’s turn to host
this meeting of the best young winter athletes, at
its wonderful winter sports centre in the little town of
Otepdd. Slovenia was among the most successful
paricipants. Marjan Jelenko took gold and silver
medals in the Nordic combined disciplines, and
the young ski jumper épelo Rogelj won the silver
medal on the small hill. Unforfunately the women'’s
junior tfeam competition had to be cancelled be-
cause of the weather. If the competition had gone
ahead, the Slovenian squad would probably have
celebrated another medal. As soon as the 12-day
Alpine skiing competition finishes, it is the turn of the
Nordic disciplines (ski jumping, crosscountry skiing,
Nordic combined). Petra time. Slovenia’s biathletes
have taken a major step forwards this season. Teja
Gregorin has consistently been among the top
competitors (her best result so far is a fifth place in
Antholz), while Andreja Mali has atfracted attention
with her excellent shooting (her best classification

is a twelfth place in Ostersund). Tadeja Brankovic-
Likozar is also back among the best. As regards the
men, the Slovenian team has been strengthened
by Croatian-bormn Jakov Fak, who has already stood
on the winners' podium in World Cup competi-
fions as a member of the Slovenian biathlon team.
He came third in Ostersund and also scored two
fourth-placed finishes. Our other two aces, Janez
Marri¢ (ninth in Ostersund) and Klemen Bauer (four-
teenth in Ostersund) are also aiming o attack the
world’s fop biathletes from behind. The Slovenian
relay tfeam could also have a good chance of
skiing and shooting its way to a medal at the World
Championships.

Slovenia has already scored three victories, two
second places and four third places in World Cup
events this winter, but a medal from the World
Championships would mean much more,

When our athletes return from Garmisch- Parten-
kirchen, Oslo and Khanty-Mansiysk, it will be the furn
of the ice hockey players to start preparing for their
own world championships, as they set off for Slova-
kia and take their place in the elite division of world
ice hockey for the sixth time. In the opening stages
of the competition, Slovenia’s opponents will be
Russia, Slovakia and Germany. On the wings (let us
hope) of NHL players Anze Kopitar and Jan Mursak,
we can expect stunning new achievements from
our players at the 2011 lIHF World Championship.

POTAT O ZGANCI

500 g of potatoes

1 small onion

400 g of flour

100 g of minced lard

1 spoonful of lard

1 decilitre of sour cream

Boil salted water for cooking the potatoes.

Peel, wash and cut the potatoes into cubes and put
them into the salted boiling water. Boil for about 10
minutes, until the potatoes are half done. Pour in the
siffed flour and quickly bring o the boil.

As the water covers the flour, lower the temperature
and make a hole in the flour with the handle of a
wooden spoon, Let it simmer for 30 minutes. Put
minced lard into a pan and let it dissolve over heat,
Peel the onion and slice it thin. Dissolve the lard in
the pan and sfir-fry the sliced onion. Decant some

Zzgancevka info a cup and add hot minced lard into
the pot. Stir thoroughly. If the mix appears too dry,
add some decanted water, Scoop the mix from the
pot with a wooden spoon and crumble it into a bowl
with a fork. Add some sour cream to the stir-fried
onion, bring it to the boil and pour it over the zganci
in a bowl.




NEWS FROM SLOVENIA

EUROPEAN UNION

The situation in the Ivory Coast

The situation in Ivory Coast is slowly returning to normal
affer the arrest of former president Laurent Glbagbo,
who held on to his position since losing the presiden-
fial elections in November. The legitimate president
Alassane Ouattara finally assumed his position yester-
day. Citizens of Abidjan were reserved about the news
on Gbagbo's arrest since forces loyal to the former
president still roamed the streets. Ouattara announced
yesterday that he will establish a commission for na-
fional reconciliation.

ltalian problem is also European problem

alta is that mainly economic immigrants from Tunisia,
where there is no armed conflict, come 1o Italy, while
refugees from Libya, where a war between opponents
and supporters of Moamer Gaddafi is taking place,
are coming to Malta. In the case of illegal immigrants
who occupied the Italian island Lampedusa, the EU will
not activate the European solidarity mechanism. ltaly
must take care of returning migrants back to Tunisia.
This was everything the interior ministers of EU countries
on Monday evening answered to Italy, which expected
European solidarity in facing the 20.000 immigrants.

Children form EU can participate in a drawing com-
petition

Children from EU member states, aged between @
and 11 years, can participate on a drawing competi-
fion and thus compete for an interesting prize. The
name of the winner in every individual country will
namely be written on the satellite within the Galileo
program. The European Commission thus wants to
raise the interest for space among children. The com-
petition will fake place in each member state sepa-
rately. The European Commissioner for Industry and
Enfrepreneurship Anfonio Tajani stafed space research
was increasingly important for EU citizens as well as for
the economic future of the EU.

Careful praises to Hungarian government

Hungarian government, led by PM Viktor Orban, was
so far aftacked because of the media law the draft

of new constitution. However, it appears that Hungar-
ian government will finally earm some praise af least in
economic policy. OECD Secretary-General Angel Gur-
fia namely welcomed their so-called Kalman Szell-plan
in economic policy, and described it as ambitious and
a step in the right direction. Also EU Commissioner Olli
Rehn is pleased, but he expects more information.

The EU is waiting for the UN’s green light
The EU foreign ministers expressed their willingness for

a military-humanitarian operation EUFOR in Libya, but
did not confirm the plans as “they haven't reached alll
consensus”, said Slovenian FM Samuel Zbogor affer
the meeting. The operation would be carried out only if
the UN Office for the Coordination of Humanitarian As-
sistance (OCHA) asked the EU to intervene. Also a con-
sensus form all sides would be necessary. Slovenian FM
explained they also added few safeguards to prevent
the action from embroiling in another operation.

High oil prices threaten the growth

Investor confidence in economic recovery has dete-
fiorated sharply in April, nofified the German Centre for
European Economic Research ZEW, and pointed fo a
number of risks in the global economy. Lately people
mostly fear the potential longer-term consequences
of the earthquake and tsunami in Japan and the
increase of oil prices due to fights in Libya and overalll
agitation in the Arab world. In Singapore, the Asian oil
market, oil is offered at 113 dollars per barrel, which is
the highest in the last 30 months.

PREDSEDNIK PUTIN V SLOVENLJI

Predsednik Viade RS Borut Pahor je v torek, 22. marca
2011, na obisku v Republiki Sloveniji gostil predsed-
nika Viade Ruske federacije Viadimira Viadimirovica
Putina z delegacijo.

Namen obiska je nadalievanje in krepitev
politicnega dialoga in sodelovanja med drzavama,
tako na bilateralni kot na multilateralni ravni, ter odpi-
ranje moznosti za nadalinjo poglobitev gospodar-
skega sodelovanja.

Predsednik Vliade Ruske federacije Viadimir Putin je

v Republiko Slovenijo prispel 22. marca 2011 popol-
dne. Na gradu Brdo se je najprej sestal z gostiteliem,
predsednikom Viade RS Borutom Pahoriem, lo¢eno
pa Se s predsednikom Republike Slovenije dr. Dani-
lom Turkom in predsednikom Drzavnega zbora RS dr.
Paviom Gantarjem.
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Ivan J. Rasic

Sales Representative

1877 Henderson Hwy.
Winnipeq, Manitoba R2G 1P4

Bus: (204) 989-7900 (24 hrs)
Res: (204) 668-0924

WREB Medallion Club
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./Entegra

Credit Union

+ Cash-Back Bonus Option ¢ Loans as Low as Prime

+ Zero transfer-in fees + Consolidation Loans

Call: 949.7744

1105 Gateway Rd | 1335 Jefferson Ave | 121 Disraeli Fwy o ———

www.entegra.ca

Slovenian Canadian Association of Manitoba
Board of Directors for 2008 - 2011

President: Branko Maligec
Vice President: Mike Dovidija

Treasurer: Marjan Jakob

Secretary: Draga Znidaric

# Cremation Services

# Pre-Arranged Funerals
+ Reception Facilities

+ Adjacent Parking

“Independently Qwned”

We have staff on duty 24 hours a day.
Serving all faiths and cemeteries
since 1957. =

Slovenian Beer
Tickets only $12

l (Chicken or Pork)

Place: 1335 Main Street
Royal Canadian Legion
246 Branch

Date: June 26, 2011

Lunch starts at 1pm
Entertainment: Music Man

Directors:
Heidi Jakob
Marjan Znidaric
Tony Klanchar
OFFERING:
W » Clark Norman
FUNERAL # CHAPEL

940 Elgin Avenue

Winnipeg, MB R3E 1B4

T. 204.772.5945 F. 772.2622
printing@kwikkopywinnipeg.com
www.kwikkopywinnipeg.com

~

Design & Print Centre

KARPATY

MEATS & DELI

536 BANNERMAN AVE. PH. (204) 586-1395
(at McGREGOR ST.) Tuesday - Friday
WINNIPEG, MANITOBA 8:00 a.m. - 6:00 p.m.

R2W 0Vé

Saturday 8 a.m. -4 p.m.



http://www.entegra.ca

